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                 Revealing the Big Picture
Snapshot Bible Concept:  "God's Name"
Christianity is confused about the name of their God; for good reason as we see below. 
Both Judaism & Christianity have placed religious traditions above God's Word, hiding 
His Name, but we are told repeatedly in the Scriptures to proclaim His Name. Here we see!

יהוה
God's name in Hebrew.
Found 6,828 times
   in the Hebrew Bible manuscripts,
   yet not transliterated into English!

Error 1:
   Hiding God's Name

The names of the 4 Hebrew letters.
(Note Hebrew reads right to left,
   but placed here left to right for English)

Yod  Hey  Vav  Hey

Y H V H The sounds of the Hebrew letters
   resemble these English letters.
Vav is pronounced "W" in Aramaic,
    but NEVER in Hebrew

Error 2:
   Mispronouncing
     Vav as a "W"

Y_H _V _H The correct sounds are indicated
   by vowel pointings.

Error 3:
   Assuming vowel sounds
      between the 4-consonants

Y ' H oV a H
Error 4:
 Vowel pointings hidden or
    disguised by religious leaders

The correct vowel pointings seen
  in over 1,700 recently-discovered
    manuscripts from all over the world.
The first vowel is like a rushed,
   nearly silent "e" or "a."

Y'hovah
or

Yehovah
or

Yahovah

Error 5:
 Vowel pointings hidden or
    disguised by religious leaders

Transliterations use letters in the new
language that most closely resemble the
sound of the word in the original language.
Thus, any letters that come close are valid.

Y'hovah
or

Yehovah
or

Yahovah

Error 6:
 Substituting "J" for "Y"

There never was and still isn't a "J"
   letter or sound in the Hebrew alphabet.
The same goes for Greek & Latin;
    and there was no "J" in the English
        alphabet until 1635!

Yah
Error 7:
 God's loving  poetic nickname
   has been ignored

This is used 49 times in the Hebrew Bible
Manuscripts, but only transliterated close
   in one place in the KJV, Psalm 68:4.
Sing "Allelu Yah!... meaning "Praise Yahovah!"

Yahshua
or

Yeshua
or

Y'shua

Error 8:
 Substituting the name of God's
son with a Greek culture name.

These are all acceptable transliterations
   for the name of God's son,
      which means: "Yah-Saves."
Both Mary & Joseph were told to name him
   this in Hebrew Matthew, Chapter 1.


